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Z m l u v a  

na dodávku licencií a poskytovanie služieb licenčnej podpory 

pre PaloAlto Networks XSOAR 

 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v 

znení neskorších predpisov 

medzi: 

 

 

Článok č. 1           Zmluvné strany 

 

Objednávateľ: Sociálna poisťovňa 

Ul. 29. augusta 8 a 10 

            813 63 Bratislava 

            Konajúci prostredníctvom: Ing. Michal Ilko, generálny riaditeľ      

Sociálnej poisťovne 

            IČO: 30807484 

            DIČ: 2020592332 

            IČ DPH:  SK2020592332 

            Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

            IBAN: SK40 8180 0000 0070 0016 4314 

            SWIFT: SPSRSKBA 

 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

Dodávateľ:         airo, s.r.o. 

            Ivanská cesta 30/B 

            821 04 Bratislava 

            Konajúci prostredníctvom: Ing. Tomáš Nečas, Ing. Štefan Kopaj, Ing. 

Rudolf Törvenyi - konatelia 

            IČO: 48286621 

            DIČ: 2120122488 

            IČ DPH: SK2120122488 

            Bankové spojenie: xxxxxxxxxxx 

            IBAN: xxxxxxxxxxx 

 

Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri  Okresného súdu 

Bratislava I, Oddiel: Sro Vložka č. 106156/B 

 

(ďalej len „dodávateľ“) 

 

Objednávateľ a dodávateľ sa ďalej označujú jednotlivo ako „zmluvná strana“ a 

spoločne ako „zmluvné strany“.  Táto Zmluva na dodávku licencií a poskytovanie 

služieb licenčnej podpory pre PaloAlto Networks XSOAR sa ďalej označuje 

spoločne s jej prílohami aj ako „zmluva“. Zmluvné strany s úmyslom byť viazané 

podmienkami uvedenými nižšie uzatvárajú túto zmluvu podľa § 269 ods. 2 zákona 

č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení (ďalej len „Obchodný 

zákonník“). 
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Článok č. 2      Východiskové podklady 

 

2.1.  Východiskovým podkladom na uzavretie Zmluvy na dodávku licencií a 

poskytovanie služieb licenčnej podpory pre PaloAlto Networks XSOAR je ponuka 

dodávateľa predložená do verejného obstarávania v rámci zadávania  zákazky 

s nízkou hodnotou podľa  §117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako 

„zákon o verejnom obstarávaní“) na predmet zákazky „Predĺženie licencie pre 

PaloAlto Networks XSOAR“. Na základe vyhodnotenia ponúk bola ponuka 

dodávateľa vyhodnotená ako ponuka úspešného uchádzača.  

 

Článok č. 3.  Predmet zmluvy 

 

3.1 Predmetom zmluvy je dodávka licencie pre 4 užívateľov a podpora na 12 mesiacov 

pre  PaloAlto Networks XSOAR bez Threat Inteligence modulu do prostredia 

Sociálnej poisťovne. Špecifikácia predmetu zmluvy je v prílohe č.1 tejto Zmluvy: 

(ďalej len „Príloha č. 1“).   

3.2  Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi predmet zmluvy riadne a včas 

a Objednávateľ sa zaväzuje za takéto plnenie dodávateľovi zaplatiť dohodnutú 

cenu. 

 

3.3 Dodávateľ vyhlasuje, že je oprávneným a certifikovaným dodávateľom licencií a 

súčasne certifikovaným dodávateľom súvisiacich služieb licenčnej podpory pre 

PaloAlto Networks XSOAR bez Threat Inteligence modulu.   

 

3.4 Dodávateľ v súlade  s licenčnou politikou výrobcu softvéru udeľuje 

objednávateľovi súhlas s používaním licencií podľa podmienok uvedených v čl. 12. 

tejto zmluvy.  

 

Článok č. 4.   Spôsob plnenia 

 

4.1. Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť predmet zmluvy  pre objednávateľa v rozsahu, 

v špecifikácii, spôsobom a  v termínoch dohodnutých v zmluve a v  Prílohe č. 1 

tejto zmluvy  Špecifikácia predmetu zmluvy. 

 

4.2. Dodávateľ je oprávnený použiť na splnenie predmetu tejto zmluvy subdodávateľov, 

za predpokladu, že s nimi uzatvoril písomnú zmluvu a o zapojení subdodávateľa 

vopred písomne informoval objednávateľa. Zoznam subdodávateľov je obsahom 

Prílohy č. 3 k tejto zmluve. Dodávateľ je povinný pri uzatvorení tejto zmluvy uviesť 

zoznam Subdodávateľov, ktorý obsahuje údaje o všetkých známych 

Subdodávateľoch dodávateľa v čase uzatvorenia zmluvy a údaje o osobe 

oprávnenej konať za Subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a 

dátum narodenia. Zoznam Subdodávateľov tvorí prílohu č. 3 k zmluve a obsahuje 

okrem uvedených údajov podiel plnenia zo zmluvy v % a stručný opis časti zmluvy, 

ktorá bude predmetom subdodávky. Dodávateľ je povinný písomne oznámiť 

objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o Subdodávateľovi, ktorý je uvedený v 

prílohe č. 3 k zmluve najneskôr do päť (5) pracovných dní odo dňa uskutočnenia 
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tejto zmeny písomnou formou na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy. V prípade 

zmeny Subdodávateľa je dodávateľ najneskôr tri (3) pracovné dni pred zmenou 

subdodávateľa povinný písomne oznámiť objednávateľovi údaje o navrhovanom 

novom Subdodávateľovi a o osobe oprávnenej konať za Subdodávateľa v rozsahu 

meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia. Zmena nového 

Subdodávateľa sa vykoná zápisom o zmene Prílohy č. 3, ktorý nadobudne platnosť 

dňom jeho podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a účinnosť 

dňom nasledujúcim po jeho zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedenom na 

úrade vlády Slovenskej republiky. Vzor zápisu o zmene Prílohy č. 3, tvorí Prílohu 

č. 4. Využitím subdodávateľov nie je dotknutá zodpovednosť za splnenie predmetu 

tejto zmluvy. 

 

4.3     Objednávateľ je povinný poskytnúť dodávateľovi všetky informácie a súčinnosť 

potrebnú pre splnenie predmetu tejto zmluvy. 

 

 

Článok č. 5.  Miesto plnenia a termín dodania predmetu zmluvy 

 

5.1. Miestom plnenia predmetu zmluvy je Sociálna poisťovňa, ústredie, Ul. 29. augusta 

8 a 10, 813 63 Bratislava 

 
5.2       Dodávateľ sa zaväzuje dodať objednávateľovi licencie podľa čl. 3 tejto zmluvy, 

bližšie špecifikované v prílohe č. 1 tejto zmluvy, v deň nadobudnutia účinnosti tejto 

zmluvy. O dodaní licencií objednávateľovi bez výhrad spíšu zmluvné strany 

písomný preberací protokol, ktorý bude podpísaný oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán v ktorom sa potvrdí rozsah poskytnutia služby. Licencie sa stávajú 

majetkom objednávateľa dňom podpisu preberacieho protokolu. Od dátumu 

vedeného v preberacom protokole sú licencie plne prevádzky schopné a použiteľné 

objednávateľom.  

5.3         Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať licenčnú podporu ako aktualizácie a opravy 

softvéru po dobu 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 

Licenčnú podporu sa dodávateľ zaväzuje poskytovať v súlade s licenčnou politikou 

výrobcu softvéru.  
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Článok č. 6.  Cena a platobné podmienky 

 

6.1     Cena za predmet zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán podľa zákona 

Národnej   rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., 

ktorou sa vykonáva   zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o 

cenách v znení neskorších predpisov nasledovne: 

 

                   Celková cena bez DPH     115 000,00 EUR 

                   20% DPH                             23 000,00 EUR 

                   cena s DPH                 138 000,00 EUR 

                   Slovom: stotridsaťosemtisíc EUR s DPH a nula centov 

 

     Dodávateľ je platcom DPH. DPH bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov, platných v čase zdaniteľného plnenia. 

 

6.2      Do celkovej ceny za predmet zmluvy sú započítané všetky náklady dodávateľa  

spojené s dodaním predmetu zmluvy podľa požiadaviek objednávateľa. Cena je 

uvedená vrátane všetkých nákladov dodávateľa, t. j. vrátane všetkých zliav, daní, 

ciel, poplatkov, licenčných poplatkov, platieb vyberaných v rámci uplatňovania 

nesadzobných opatrení ustanovených osobitnými predpismi, ako aj iných nákladov 

súvisiacich s plnením predmetu zmluvy. Dodávateľ nie je oprávnený požadovať 

akúkoľvek inú úhradu za prípadné dodatočné náklady, ktoré si nezapočítal do ceny 

za predmet zmluvy.  

 

6.3    Objednávateľ sa zaväzuje za poskytnuté plnenie predmetu zmluvy zaplatiť 

dodávateľovi cenu podľa tohto článku zmluvy na základe faktúry, ktorú je 

dodávateľ oprávnený vystaviť do 10 dní od podpisu preberacieho protokolu. 

Neoddeliteľnou prílohou faktúry bude písomný preberací protokol o dodaní licencií 

podpísaný oprávnenými osobami zmluvných strán. 

 

6.4.       Zmluvné strany sa dohodli na bezhotovostnom platobnom styku bez zálohovej 

platby. Na účely fakturácie sa rozumie podkladom riadne a včas vystavená a 

doručená faktúra zo strany dodávateľa, ktorá obsahuje všetky náležitosti v zmysle 

platných právnych predpisov. Faktúra bude vystavená a platba uskutočnená v mene 

EUR. 
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6.5        Dodávateľom vystavená faktúra ako daňový doklad musí byť vyhotovená v súlade 

s ustanoveniami zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov. Dodávateľ sa zaväzuje vystavené faktúry zaslať listinne 

poštou a súčasne aj v textovo čitateľnom súbore vo formáte PDF elektronicky na e-

mailovú adresu objednávateľa faktury@socpoist.sk, a to bezodkladne po ich 

vystavení. Takto predložená faktúra nesmie byť vo forme obrázku, ale musí byť 

strojovo čitateľná. Objednávateľ vyhlasuje, že obsah faktúr poslaných poštou sa 

bude zhodovať s faktúrami poslanými v elektronickej podobe na e-mailovú adresu 

objednávateľa. Miestom doručenia faktúry v listinnej forme je Sociálna poisťovňa, 

ústredie, Ul. 29. augusta 8 a 10, 813 63 Bratislava. 

 

6.6       V prípade, že faktúra vystavená dodávateľom nebude obsahovať všetky zákonom 

stanovené alebo zmluvne dohodnuté náležitosti alebo bude obsahovať nesprávne 

alebo neúplné údaje, objednávateľ má právo takúto faktúru vrátiť v lehote splatnosti 

dodávateľovi na jej doplnenie, resp. opravu a dodávateľ je povinný podľa 

charakteru nedostatku vystaviť novú, opravenú, resp. doplnenú faktúru s novou 

lehotou splatnosti. Dodávateľ je povinný bezodkladne poslať opravenú alebo novú 

faktúru znovu aj v elektronickej podobe na uvedenú e-mailovú adresu 

objednávateľa podľa bodu 6.5. tohto článku. 

 

6.7. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou akéhokoľvek peňažného plnenia 

alebo  jeho časti podľa tejto zmluvy je dodávateľ oprávnený uplatniť si nárok na 

úroky z omeškania v súlade s nariadením vlády č. 21/2013 Z. z., ktorým sa 

vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v znení nariadenia vlády 

č. 303/2014 Z. z..  

 

6.8          Dodávateľ vyhlasuje, že ku dňu uzavretia tejto zmluvy nie je závislou osobou voči 

objednávateľovi v zmysle § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov 

v zmení neskorších predpisov. Každú zmenu súvisiacu s personálnym, 

ekonomickým alebo iným prepojením voči objednávateľovi v súvislosti 

s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení 

neskorších predpisov je dodávateľ povinný objednávateľovi písomne oznámiť a to 

do päť (5) dní odo dňa vzniku zmeny. 

 

Článok č. 7       Komunikácia 

 

7.1 Adresy, telefónne čísla a e-mailové adresy zmluvných strán na účely ich oznámení 

týkajúcich sa tejto zmluvy ako aj osôb oprávnených na podpis prílohy č. 4 sú: 

 

 Za dodávateľa: airo, s.r.o. 

Ivanská cesta 30/B 

821 04 Bratislava 

xxxxxxxxxxx, Sales manager 

Tel: xxxxxxxxxxx 

E-mail: xxxxxxxxxxx 

     

   Za objednávateľa:  Sociálna poisťovňa 

    Ul. 29. augusta 8 a 10 

    813 63 Bratislava 
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xxxxxxxxxxx, riaditeľ odboru bezpečnosti 

informačných systémov Sociálnej poisťovne 

    Tel: xxxxxxxxxxx 

    E-mail: xxxxxxxxxxx 

 

 

7.2 O zmene kontaktných údajov alebo kontaktných osôb je dotknutá zmluvná strana 

povinná druhú zmluvnú stranu informovať bez zbytočného odkladu. 

 

Článok č. 8      Mlčanlivosť a ochrana dôverných informácií a ochrana osobných údajov 

 

8.1.        Zmluvné strany a ich zamestnanci, sú povinní zachovávať v tajnosti všetky dôverné 

informácie, ktoré sú uvedené v tejto dohode a v jej prílohách a/alebo ktoré budú 

uvedené v jej dodatkoch a prílohách a/alebo ktoré im boli poskytnuté alebo ktoré 

inak získali v súvislosti s touto zmluvou alebo s ktorými sa oboznámili počas 

plnenia tejto zmluvy, resp. ktoré súvisia s predmetom plnenia, s údajmi, ktoré 

podliehajú ochrane podľa zákona č. 18/2018 podľa nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 

spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 

zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenia o ochrane údajov) (GDPR) 

a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov s údajmi získanými v rámci predzmluvných rokovaní, ktoré 

súvisia s touto zmluvou, s výnimkou nasledujúcich prípadov: 

 a) ak je poskytnutie informácie od dotknutého účastníka dohody uložené na 

základe všeobecne záväzných právnych predpisov alebo na základe 

povinnosti uloženej postupom podľa všeobecne záväzných právnych 

predpisov (napr. zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov), 

  b)  ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu, ako je porušenie 

povinnosti mlčanlivosti dotknutej zmluvnej strany, informácie, ktoré už 

sú v deň podpisu zmluvy verejne známe alebo ktoré je možné už v deň 

podpisu tejto zmluvy získať z bežne dostupných informačných 

prostriedkov, 

  c)  informácie, ktoré sa stanú po podpise tejto zmluvy verejne známymi 

alebo ktoré možno po tomto dni získať z bežne dostupných informačných 

prostriedkov, 

  d)   ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej 

strany (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov), ktorí 

sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti 

alebo, ak sa voči dotknutej zmluvnej strane zaviazali povinnosťou 

mlčanlivosti, 

  e)   pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo 

iného konania, ktorého je dotknutá zmluvná strana účastníkom, 

  f)  ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany. 

 

8.2. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných 

informáciách, ibaže by z tejto zmluvy alebo z príslušných všeobecne záväzných 
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právnych predpisov vyplývalo inak. Tento záväzok trvá aj po ukončení platnosti 

a účinnosti tejto zmluvy. 

8.3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu druhej zmluvnej strany nepoužijú pre seba alebo pre tretie osoby, 

neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným 

informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú členovia orgánov účastníkov dohody, 

audítor alebo právni poradcovia účastníkov dohody, ktorí sú ohľadne im 

sprístupnených informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne 

záväzných právnych predpisov. 

8.4.       Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky zúčastnené osoby a subjekty, budú s takto 

poskytnutými informáciami a zistenými skutočnosťami nakladať ako s dôvernými 

informáciami. 

8.5.   Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení 

povinnosti mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení 

dozvedeli. 

8.6.    Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú ochraňovať dôverné informácie druhej 

zmluvnej strany s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné 

informácie rovnakého druhu, vždy však najmenej v rozsahu primeranej odbornej 

starostlivosti. 

 

Článok č. 9      Osobitné ustanovenia 
 

9.1        Dodávateľ (v prípade skupiny dodávateľov každý člen skupiny dodávateľov), jeho 

subdodávatelia a subdodávatelia podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 

verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o 

registri partnerov verejného sektora“), ktorí sú uvedení v prílohe č. 3 k zmluve 

musia byť v čase uzavretia zmluvy, v súlade s § 11 ods. 1 zákona o verejnom 

obstarávaní zapísaní v registri partnerov verejného sektora podľa zákona o registri 

partnerov verejného sektora, ak im zákon o registri partnerov verejného sektora túto 

povinnosť ukladá. Objednávateľ neuzatvorí túto zmluvu s dodávateľom, ak v čase 

jej uzavretia nebude mať dodávateľ, jeho subdodávatelia alebo subdodávatelia 

podľa zákona o registri partnerov verejného sektora splnenú podmienku zápisu v 

registri partnerov verejného sektora, ak im zákon o registri partnerov verejného 

sektora túto povinnosť ukladá, alebo ak on, jeho subdodávatelia alebo 

subdodávatelia podľa zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorí majú 

povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, majú v registri 

partnerov verejného sektora zapísaného konečného užívateľa výhod, ktorým je 

osoba podľa § 11 ods. 1 písmena c) zákona o verejnom obstarávaní, alebo ak 

dodávateľovi bude uložený zákaz účasti podľa § 182 ods. 3 písm. b) zákona 

o verejnom obstarávaní.  

9.2       Objednávateľ môže podľa § 19 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní odstúpiť od 

tejto zmluvy, ak dodávateľ v čase uzatvorenia zmluvy nebol zapísaný v registri 

partnerov verejného sektora, ak mu zákon o registri partnerov verejného sektora 

túto povinnosť ukladá alebo ak bol vymazaný z registra partnerov verejného sektora 

alebo ak mu bol právoplatne uložený zákaz účasti podľa § 182 ods. 3 písm. b) 
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zákona o verejnom obstarávaní. Ak sa po uzavretí dohody stala konečným 

užívateľom výhod dodávateľa, jeho subdodávateľa osoba podľa § 11 ods. 1 písm. 

c) zákona o verejnom obstarávaní, môže objednávateľ odstúpiť od zmluvy po 

uplynutí 30 dní odo dňa, keď táto skutočnosť nastala, ak táto skutočnosť stále trvá.  

Článok č. 10     Záruka, zodpovednosť za škody, sankcie 

 

10.1    Dodávateľ vykoná a dodá predmet zmluvy v zmysle dohodnutých zmluvných 

podmienok a to tak, že plnenie je povinný splniť riadne a včas s vynaložením 

primeranej starostlivosti, znalosti, zručnosti a zaužívanej odbornej praxe, ktorá je 

adekvátna a zodpovedá špecifikácii dohodnutej poskytovanej služby v zmysle 

zmluvných dojednaní ,ako aj za to, že licenčná podpora bude vykonávaná v súlade 

s licenčnou politikou výrobcu softvéru a príslušnými všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky.  

 

10.2      Dodávateľ poskytuje na plnenia poskytnuté podľa tejto zmluvy záruku v dĺžke 

trvania 12 mesiacov. Záručná doba začína plynúť odo dňa poskytnutia plnenia 

podľa tejto zmluvy, t. j. v prípade dodania licencií odo dňa podpisu preberacieho 

protokolu o dodaní licencií a v prípade licenčnej podpory od okamihu poskytnutia 

príslušného plnenia v rámci licenčnej podpory. Počas záručnej doby vzniká 

objednávateľovi právo požadovať a poskytovateľovi povinnosť bezplatne odstrániť 

vzniknuté vady poskytnutých plnení bez ďalšej úhrady nákladov.  

 

10.3     V prípade omeškania dodávateľa s dodaním alebo poskytnutím plnenia predmetu 

tejto zmluvy v termínoch uvedených v článku 5 tejto zmluvy je objednávateľ 

oprávnený uplatniť si nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100 eur  a to za každý, aj 

začatý deň omeškania. Zmluvná pokuta je splatná do 30 dní odo dňa jej uplatnenia 

formou faktúry. Takéto porušenie zmluvy zakladá právo objednávateľa na 

odstúpenie od zmluvy podľa článku  11, bod 11.2 písmeno d) tejto zmluvy. 

 

Článok č. 11     Trvanie a ukončenie zmluvy 
 

11.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia   

účinnosti.  
11.2  Zmluva môže skončiť: 

(a)  uplynutím doby na ktorú bola uzavretá,  

(b) písomnou dohodou zmluvných strán,   

(c) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán a to aj bez 

uvedenia dôvodu, 

(d) odstúpením od zmluvy po tom, ako jedna zmluvná strana prevezme 

písomné oznámenie druhej zmluvnej strany o odstúpení od zmluvy, 

v ktorom sa uvedie, že druhá zmluvná strana porušila povinnosti jej 

vyplývajúce zo zmluvy (ďalej len „porušujúca zmluvná strana“) za 

predpokladu, že porušujúca zmluvná strana bola na porušovanie 

povinností vopred písomne upozornená a napriek tomu nevykonala 

nápravu v primeranej lehote (ktorá nesmie byť kratšia ako 15 dní) od 

doručenia písomného upozornenia. 

 

11.3 Táto zmluva môže byť skončená písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných 

strán a to aj bez uvedenia dôvodu. Zmluvné strany sa dohodli na jednomesačnej 
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výpovednej lehote, ktorá začne plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 

nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

11.4 V prípade ukončenia zmluvy podľa bodu 11.2 písmeno b), c) a d) tohto článku 

zmluvy dôjde k dátumu ukončenia zmluvy k vyúčtovaniu a vzájomnému 

vysporiadaniu obdobia poskytovania dohodnutého plnenia a vrátenie pomernej 

časti zaplatenej ceny za obdobie, počas ktorého sa plnenie na základe tejto zmluvy 

poskytovať nebude.  

11.5 Skončením tejto zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto 

zmluvy s výnimkou ustanovení, ktoré sa týkajú nároku na náhradu škody 

vzniknutej porušením tejto zmluvy, nároku na zaplatenie dohodnutej pokuty podľa 

ustanovení tejto zmluvy a ďalej ustanovenia tejto zmluvy, ktoré vzhľadom na svoju 

povahu majú trvať aj po ukončení zmluvy, napr. záruka, dôvernosť informácií 

a mlčanlivosť.  

 

Článok  12.      Licenčné podmienky  

 

12.1   Prostredníctvom licencií dodaných podľa tejto zmluvy dodávateľ podpisom 

preberacieho udeľuje objednávateľovi nevýhradný súhlas na používanie softvéru v 

rozsahu dodaných licencií na časovo neobmedzenú dobu (po dobu právnej ochrany 

majetkových práv trvajúcu) a bez územného obmedzenia. Právo používať softvér 

vzniká objednávateľovi odo dňa podpisu preberacieho protokolu podľa čl.5 bodu 

5.2. zmluvy. Súhlas na používanie softvéru podľa tejto zmluvy v rozsahu dodaných 

licencií zo strany dodávateľa nemožno odvolať a jeho účinnosť (účinnosť licencií) 

trvá aj po skončení účinnosti tejto zmluvy, ak sa nedohodnú zmluvné strany 

výslovne inak. 

12.2      Licenčnú podporu sa dodávateľ zaväzuje poskytovať po dobu platnosti a účinnosti 

tejto zmluvy.  

 

12.3      Objednávateľ je bez súhlasu dodávateľa oprávnený dodané licencie postúpiť 

zmluvou na iné štátne orgány Slovenskej republiky a/alebo na štátne rozpočtové 

a/alebo príspevkové organizácie Slovenskej republiky, orgány verejnej moci alebo 

na iné osoby, na ktoré bude prenesený výkon činností v oblasti na ktorý bol 

vytvorený, k čomu dodávateľ udeľuje svoj súhlas.  

 

12.4      Dodávateľ vyhlasuje, že autorské práva k dodaným licenciám podľa tejto zmluvy 

nie sú/nebudú zaťažené inými právami tretích osôb, ktoré by bránili ich riadnemu 

používaniu objednávateľovi a ani inými právnymi vadami. V prípade, že si tretia 

osoba uplatní nárok proti objednávateľovi z titulu porušenia autorských práv, 

dodávateľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi všetku škodu, ktorá vznikne 

objednávateľovi v dôsledku uplatnenia nároku treťou osobou, a to v plnej výške.  

 

12.5  Dodávateľ vyhlasuje, že oprávnenia podľa tohto článku zmluvy udeľuje 

objednávateľovi v súlade s licenčnou politikou výrobcu softvéru.  

 

 

12.6       Dodávateľ zodpovedá za právne vady plnení poskytnutých objednávateľovi, najmä 

za to, že poskytnutím objednávateľovi nebudú porušené práva duševného 

vlastníctva tretej osoby. Dodávateľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi škodu 
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spôsobenú uložením pokút na základe právoplatných rozhodnutí príslušného 

orgánu za porušenie práv tretej osoby.  

 

Článok č. 13     Záverečné ustanovenia 
 

13.1. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona  

č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany 

berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva, vrátane všetkých jej súčastí a príloh 

bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv cedenom na Úrade vlády Slovenskej 

republiky. Zverejnenie zmluvy sa nepovažuje za porušenie ani ohrozenie 

obchodného tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle 

§ 271 ods. 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné.  

 

13.2 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a 

účinnosť po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády 

Slovenskej republiky, dňom 27.11.2022. Ak táto zmluva nebude zverejnená 

najneskôr v deň predchádzajúci dňu 27.11.2022,  nadobudne táto zmluva účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky.  

 

13.3 Zmluvné strany ku dňu uzavretia zmluvy zhodne vyhlasujú, že sú spôsobilé zmluvu 

uzatvoriť a plniť záväzky z nej vyplývajúce a že im nie je známa žiadna taká 

okolnosť, ktorá by mohla ohroziť plnenie povinností vyplývajúcich im zo zmluvy. 

 

13.4 Táto zmluva sa vyhotovuje v štyroch vyhotoveniach v slovenskom jazyku. Každá 

zmluvná strana dostane dve vyhotovenia zmluvy v slovenskom jazyku. 

 

13.5 Akékoľvek zmeny a/alebo doplnenia zmluvy sa môžu vykonať iba v súlade s § 18 

zákona o verejnom obstarávaní na základe dohody obidvoch zmluvných strán, a to 

vo forme písomných a očíslovaných dodatkov k zmluve podpísaných oprávnenými 

zástupcami oboch zmluvných strán s výnimkou zmeny prílohy č. 3, ktorá sa vykoná 

v súlade s článkom 4. bod 4.3 tejto zmluvy podľa prílohy č. 4, ktorá má povahu 

dodatku.  

 

13.6 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú: 

           Príloha č. 1 –  Špecifikácia predmetu zmluvy 

                    Príloha č. 2 –  Dohoda a vyhlásenie o mlčanlivosti a o ochrane dôverných           

                                            informácií.  

                    Príloha č. 3 –  Zoznam subdodávateľov 

   Príloha č. 4 –  Zápis o zmene prílohy č.  3 

 

13.7 V prípade, že akékoľvek ustanovenie zmluvy je alebo sa stane neplatným, 

neúčinným alebo vykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť, alebo 

vykonateľnosť ostatných ustanovení zmluvy, pokiaľ to nevylučuje v zmysle 

všeobecne záväzných právnych predpisov samotná povaha takého ustanovenia. 

Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu po tom, ako zistia, že niektoré 

z ustanovení zmluvy je neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné, nahradiť dotknuté 
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ustanovenie ustanovením novým, ktorého obsah bude v čo najväčšej miere 

zodpovedať vôli zmluvných strán v čase uzatvorenia zmluvy. 

 

13.8 Práva  a povinnosti, ktoré vznikli na základe tejto zmluvy, alebo v súvislosti s touto 

zmluvou sa riadia Obchodným zákonníkom a ďalšími všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky, ako aj európskou legislatívou. 

 

 

13.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne, vážne a bez omylu, 

nebola uzatvorená v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, že si zmluvu 

prečítali a jej obsahu porozumeli, a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 

 

 

 

 

       V Bratislave dňa ..........................                      V Bratislave dňa .......................... 

 

 

Za objednávateľa:                         Za dodávateľa: 

 

 

 

      ...................................................                                  .................................................... 

            Ing. Michal Ilko             Ing. Tomáš Nečas 

         generálny riaditeľ          konateľ 

        Sociálnej poisťovne                   airo, s.r.o. 

 
 

 

                                                                                                    ................................................... 

                                                                                                               Ing. Štefan Kopaj 

                                                                                                                         konateľ 

                                                                                                                        airo s.r.o 

                                                                                                  

                                                                                                  ......................................................... 

                                                                                                                 Ing. Rudolf Törvenyi 

                                                                                                                         konateľ 

                                                                                                                        airo s.r.o 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Evidenčné číslo SP: 48655-4/2022-BA 

12 

 

Príloha č. 1 k Zmluve na dodávku licencií a poskytovanie služieb licenčnej podpory pre 

PaloAlto Networks XSOAR  č. 48655-4/2022-BA 

  

Špecifikácia predmetu zmluvy 

 

 

 Predmetom zmluvy je predĺženie a podpora licencie pre 4 užívateľov a podpora na 12 

mesiacov pre PaloAlto Networks XSOAR bez Threat Inteligence modulu do prostredia 

Sociálnej poisťovne. 

  

    XSOAR je platforma na automatizáciu a orchestráciu a kyber bezpečnosti, umožňuje 

bezpečnostným analytikom automatizovať rutinné úkony a cez integrácie s podpornými 

systémami umožňuje vykonávať nápravné akcie, tým zvyšuje efektívnosť analytikov.  

    XSOAR platforma pôsobí ako bezpečné úložisko kyber bezpečnostných incidentov 

a artefaktov čím znižuje riziko infekcie pri vyšetrovaní v globále, zvyšuje 

obranyschopnosť spoločnosti.  

 Licenčná podpora po dobu 12 mesiacov sa bude poskytovať odo dňa nadobudnutia 

účinnosti zmluvy v súlade s licenčnou politikou výrobcu softvéru.  
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Príloha č. 2 k Zmluve na dodávku licencií a poskytovanie služieb licenčnej podpory pre 

PaloAlto Networks XSOAR  č. 48655-4/2022-BA 

  

Dohoda a vyhlásenie o mlčanlivosti 

a o ochrane dôverných informácií 
  

uzavretá medzi: 

 
Dodávateľom:  airo, s.r.o. 

Sídlo:   Ivanská cesta 30/B, 821 04 Bratislava 

IČO:   48286621 

Zapísaný v:  Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sro Vložka č. 

106156/B 

Konajúci:  Ing. Tomáš Nečas, Ing. Štefan Kopaj, Ing. Rudolf Törvenyi - konatelia 

Kontaktná osoba:  xxxxxxxxxxx 

(ďalej len „Dodávateľ“) 

 

a 

 

Objednávateľom: Sociálna poisťovňa  

Sídlo:    Ul. 29. augusta  8 a 10  

IČO:    30807484  

DIČ:   2020592332 

IČ DPH:  SK2020592332 

Konajúci:      Ing. Michal Ilko, generálny riaditeľ Sociálnej poisťovne  

Kontaktná osoba:   

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

(ďalej spoločne len „Strany“) 

 

I. Záväzok mlčanlivosti 

 

1. Dodávateľ bude na základe Zmluvy č. 48655-4/2022-BA na dodávku licencií a 

poskytovanie služieb licenčnej podpory pre PaloAlto Networks XSOAR 

poskytovať  objednávateľovi službu a dodanie licencie pre softvér XSOAR (ďalej 

len „Služba“ alebo „Služby“). Počas poskytovania služieb budú Dodávateľovi 

sprístupnené informácie o ktorých je  povinný zachovávať mlčanlivosť. Strany sa 

dohodli, že tieto informácie ako aj všetky kroky súvisiace so službami ostanú 

neverejné a utajené. 

2. Táto Dohoda o mlčanlivosti (ďalej len „Dohoda“) sa uzatvára za účelom 

zabezpečenia dôverných informácií Objednávateľa, Dodávateľom a mlčanlivosti 

podľa tejto Dohody  počas dodávania služieb na základe Zmluvy ako aj po skončení 

plnenia.  

3. Zmluvné strany uzatvárajú túto Dohodu na účel zabezpečenia režimu utajenia 

a prevencie pred  neoprávneným vyzradením alebo iným neoprávneným použitím 

dôverných informácií a obchodného tajomstva Objednávateľa. 

4. Uzatvorením tejto Dohody Dodávateľ: 

a. berie na vedomie, že akékoľvek neoprávnené vyzradenie Dôverných informácií 

môže spôsobiť významnú škodu , mať za následok sankcie alebo ujmu na 

Objednávateľovej povesti,  
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b. si uvedomuje, že za neoprávnené vyzradenie a/alebo  použitie dôverných informácií 

bude niesť právnu zodpovednosť.  

 

II. Dôverné informácie 

 

1. Na účely tejto Dohody sa za Dôverné informácie považujú informácie, ktoré sú 

sprístupnené  v písomnej alebo hmotnej forme, a ktoré sú v čase zverejnenia 

označené ako "dôverné". V prípade, že informácie nie sú výslovne označené ako 

„dôverné“, no zároveň takéto informácie nie sú voľne dostupné a sú poskytnuté 

a nadobudnuté priamo alebo nepriamo v súvislosti s plnením služby podľa článku 

1 Dohody, takéto informácie sa považujú za dôverné a podliehajú mlčanlivosti 

podľa tejto Dohody, pokiaľ Objednávateľ písomne nepotvrdí opak. 

 

2. Za Dôverné informácie sa nepovažujú nasledovné informácie: 

a. informácie, ktoré sú všeobecne známe verejnosti (okrem prípadov, ak sa stanú 

verejne dostupnými následkom porušenia mlčanlivosti alebo iného porušenia tejto 

Dohody zo strany Dodávateľa služby); 

b. informácie, ktoré nemôžu byť považované za dôverné (alebo nie sú považované za  

obchodné tajomstvo), podľa právnych predpisov Slovenskej republiky. 

 

III. Povinnosť mlčanlivosti 

 

1.          Dodávateľ: 

a. priamo ani nepriamo neodtají Dôverné informácie bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu Objednávateľa. Akékoľvek sprístupnenie alebo poskytnutie 

Dôverných informácií tretej strane (v akejkoľvek forme a akýmkoľvek spôsobom, 

vrátane, ale neobmedzujúce sa na ústne podanie, papierovú formu, elektronickú 

formu, zaslaním e-mailu, zaslaním SMS atď.), ich spomenutie na verejných 

podujatiach, v médiách, ich uvedenie na internete a sociálnych sieťach a pod., je 

považované za odtajenie podľa tejto Dohody; 

b. podnikne všetky opatrenia, aby nedošlo k úniku Dôverných informácií, najmä aby 

nedošlo k: 

- odovzdaniu informácií tretej osobe, okrem prípadov uvedených v tejto 

Dohode, 

- zverejneniu informácií, 

- rozmnoženiu a rozšíreniu poskytnutých informácií, 

- prístupu k informáciám neoprávnenými osobami, 

- úniku informácií akýmkoľvek, aj nedbanlivostným konaním, prípadne 

osôb, ktorým umožnil prístup k informáciám na základe písomného 

súhlasu. 

 

2.        Ak o odtajenie Dôverných informácií požiada oprávnený štátny orgán, Dodávateľ 

o tom bez odkladu informuje Objednávateľa, vrátane detailného popisu vyžiadanej 

informácie. Ak dôjde k odtajneniu Dôverných informácií na žiadosť oprávneného 

štátneho orgánu, Dodávateľ je v takom prípade povinný zabezpečiť, že k odtajneniu 

dôjde iba v nevyhnutnom rozsahu. 

3. V prípade oprávneného poskytnutia Dôverných informácií tretej strane (napr. 

žiadostí štátnych orgánov alebo na základe písomnej požiadavky Objednávateľa), 

Dodávateľ je takúto tretiu stranu povinný informovať o dôvernej povahe 
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poskytnutých informácií a obmedzeniach s ňou súvisiacich, a to ešte pred jej prvým 

kontaktom s takýmito informáciami 

4. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť, aby povinnosti vyplývajúce z tejto dohody 

boli dodržiavané všetkými zamestnancami a spolupracujúcimi tretími osobami 

strán, ak tieto osoby získajú alebo sú im k dispozícii informácie dôverného 

charakteru. Spolupracujúce tretie osoby budú príslušnou  stranou zmluvne 

zaviazané na dodržiavanie mlčanlivosti o dôverných informáciách v rovnakom 

rozsahu a za rovnakých podmienok, ako sú stanovené touto dohodou. Porušenie 

povinností stanovených touto dohodou treťou osobou spolupracujúcou so  stranou 

alebo jej zamestnancom je považované za porušenie tejto dohody stranou. 

5. Dodávateľ bude používať Dôverné informácie výhradne na účely podľa článku 1 

tejto Dohody, teda na preukázanie svojej odbornosti a spôsobilosti dodávať 

Objednávateľovi požadované služby v  kvalite a kvantite požadovanej 

Objednávateľom. 

6. V prípade, keď si Objednávateľ na dodávky danej služby vyberie Dodávateľa, 

Dodávateľ môže Dôverné informácie používať aj na účely dodávania služieb 

v rámci samostatného zmluvného vzťahu medzi zmluvnými stranami. 

7. Akékoľvek použitie Dôverných informácií na súkromné účely alebo v prospech 

tretích osôb sa považuje za porušenie tejto Dohody. To neplatí v prípade 

oprávneného poskytnutia Dôverných informácií. 

8. Povinnosťou mlčanlivosti podľa tejto Dohody je dodávateľ viazaný bez časového 

obmedzenia. 

 

IV. Vrátenie dôverných informácií 

 

1. Dodávateľ kedykoľvek, odovzdá Objednávateľovi na jeho žiadosť všetky záznamy, 

údaje, poznámky, správy, návrhy, zoznamy, korešpondenciu, materiály, grafy, 

vybavenie a iné dokumenty alebo kópie uvedených položiek (v akejkoľvek forme 

alebo na akomkoľvek médiu, vrátane papiera, elektroniky alebo optiky a pod.), 

ktoré nadobudol Dodávateľa na účely  plnenia služby. 

2. Dodávateľ si neponechá žiadne kópie z materiálov alebo informácií obsahujúcich 

Dôverné informácie a je povinný bezodkladne po skončení plnenia služby zničiť 

všetky zvyšné kópie takých materiálov zo všetkých pamäťových nosičov, ktorými 

disponuje. 

 

V. Osobitné požiadavky. konflikt záujmov, nekalá súťaž 

 

1.           Dodávateľ vynaloží všetko primerané úsilie na ochranu Dôverných informácií 

pred ich   neoprávneným použitím. 

2. Dodávateľ bude dodržiavať vysoké etické štandardy a konať bezúhonne. Dodávateľ 

sa zaväzuje, že: 

a. sa nezapojí do žiadnych neetických alebo nekalosúťažných obchodných aktivít, 

b. neodtají Dôverné informácie, ani nevykoná nič, čo môže byť na ujmu 

Objednávateľovej povesti alebo povesti jeho klientov, zástupcov alebo 

zamestnancov. 
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VI. Zodpovednosť 

 

1. Dodávateľ berie na vedomie, že akékoľvek porušenie tejto Dohody alebo 

vyzradenie Dôverných informácií môže mať pre Objednávateľa za následok 

majetkovú a/alebo nemajetkovú ujmu (strata dôvery klienta, ujma na povesti). 

2. Objednávateľ môže popri náhrade skutočnej škody spôsobenej Dodávateľom 

požadovať aj náhradu ušlého zisku a/alebo náhradu inej ujmy. 

3. Strany sa dohodli, že v prípade každého jednotlivého porušenia povinností podľa 

tejto Dohody je Dodávateľ povinný uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- 

EUR. Tým nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody podľa 

predchádzajúceho bodu. 

 

VII. Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto Dohoda nadobúda platnosť  dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri 

vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky. 

2. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú.  

3. Akákoľvek zmena alebo doplnenie tejto Dohody je účinné, len ak je vyhotovené 

v písomnej forme a podpísané oboma Stranami. 

4. V prípade, ak niektoré z ustanovení Dohody je alebo sa stane neplatným alebo 

nevykonateľným, neovplyvňuje to platnosť a vykonateľnosť ostatných ustanovení 

Dohody. Strany súhlasia, že nahradia takéto neplatné alebo nevykonateľné 

ustanovenie takým ustanovením tak, aby bola vôľa zmluvných strán vyjadrená 

v nahrádzanom ustanovení Dohody zachovaná. 

5. Táto Dohoda sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Pre prípad 

akéhokoľvek sporu súvisiaceho s touto Dohodou sa zmluvné strany dohodli na 

výlučnej jurisdikcii všeobecných súdov Slovenskej republiky. 

6. Táto Dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch s tým, že každá zmluvná strana 

obdrží po jednom rovnopise. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s Dohodou dôkladne oboznámili, rozumejú jej 

ustanoveniam a na znak súhlasu s jej obsahom a právnymi účinkami ju podpisujú. 

 

Za objednávateľa:     Za dodávateľa: 

 

V Bratislave, dňa ...............              V Bratislave, dňa ................... 

 

      ...................................................                                  .................................................... 

            Ing. Michal Ilko             Ing. Tomáš Nečas 

         generálny riaditeľ          konateľ 

        Sociálnej poisťovne      

 
 

                                                                                                    ................................................... 

                                                                                                               Ing. Štefan Kopaj 

                                                                                                                         konateľ 

                                                                                                  

                                                                                                  ......................................................... 

                                                                                                                 Ing. Rudolf Törvenyi 

                                                                                                                         konateľ 
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          Príloha č. 3 k  Zmluve na dodávku licencií a poskytovanie 

služieb licenčnej podpory pre    PaloAlto Networks XSOAR  č. 48655-4/2022-BA  

 

 

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV 
 

 

Dodávateľ:  airo, s.r.o. 

Sídlo:   Ivanská cesta 30/B, 821 04 Bratislava 

IČO:   48286621 

 

 

Na uskutočnení plnenia Zmluvy na dodávku licencií a poskytovanie služieb licenčnej podpory 

pre PaloAlto Networks XSOAR. 

 

a) sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zmluvy uskutočníme vlastnými 

kapacitami.* 

 

b) sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:* 

 

P. 

č. 

Meno 

a priezvisko 

alebo 

obchodné 

meno alebo 

názov 

subdodávateľa 

adresa sídla 

alebo miesta 

podnikania 

IČO 

Meno 

a priezvisko, 

adresa pobytu 

a dátum 

narodenia osoby 

oprávnenej 

konať za 

subdodávateľa 

Podiel 

plnenia zo 

zmluvy v 

% 

Predmet subdodávok 

1.      

 

 

V Bratislave dňa      

 

Za dodávateľa: 

 

.................................................... 
Ing. Tomáš Nečas 
konateľ 
 

................................................... 

Ing. Štefan Kopaj 

konateľ 

                                                                                                  

......................................................... 

Ing. Rudolf Törvenyi 

konateľ 

 

* Nehodiace sa prečiarknite 
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Príloha č. 4 k Zmluve na dodávku licencií a poskytovanie služieb licenčnej podpory pre 

PaloAlto Networks XSOAR  č. 48655-4/2022-BA 

  

ZÁPIS O ZMENE PRÍLOHY č. 3 
 

k  Zmluve na dodávku licencií a poskytovanie služieb licenčnej podpory  pre PaloAlto 

Networks XSOAR  č. 48655-4/2022-BA  uzavretej podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

(ďalej len „zmluva“) medzi: 

 

dodávateľom: airo s.r.o., Ivanská cesta 30/B 

(ďalej len „dodávateľ“) 

a 

objednávateľom: Sociálna poisťovňa, Ul. 29. augusta 8 a 10, 821 04 Bratislava, 

IČO: 48286621 

(ďalej len „objednávateľ“) 

(ďalej spolu ako „zmluvné strany“) 

 

V súlade s článkom 4 bodom 4.2. zmluvy, v ktorom sa zmluvné strany dohodli 

o spôsobe zmeny prílohy č. 3 k zmluve „Zoznam subdodávateľov“, zmluvné strany v zastúpení 

ich oprávnenými zástupcami podpisujú tento zápis, ktorým sa mení príloha č. 3 k zmluve 

„Zoznam subdodávateľov“, ktorá tvorí prílohu k tomuto zápisu.  

 

Dôvod potreby uskutočnenia zmeny prílohy č. 3 k zmluve „Zoznam subdodávateľov“: 

 

Tento zápis je neoddeliteľnou súčasťou zmluvy.  

 

Tento zápis nadobúda platnosť dňom jeho podpísania oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri 

zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

 

Nadobudnutím účinnosti tohto zápisu sa v celom rozsahu mení znenie prílohy č. 3 k zmluve 

„Zoznam subdodávateľov“. 

 

Za dodávateľa:      Za objednávateľa: 

....................... dňa                             Bratislava, dňa 

 

.................................................           ......................................... 

      Ing. Tomáš Necas                                                                riaditeľ odboru 

    konateľ                                                            bezpečnosti informačných systémov 

              

 

 ................................................... 

        Ing. Štefan Kopaj 

                konateľ 

                                                                                                  

......................................................... 

         Ing. Rudolf Törvenyi 

                      konateľ 
 

Príloha: Príloha č. 3 k zmluve č. 48655-4/2022-BA, Zoznam subdodávateľov 


